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N-VA� : Nieuw-Vlaamse Alliantie
Ecolo-Groen� : Ecologistes Confédérés pour l’organisation de luttes originales – Groen
PS� : Parti Socialiste
VB� : Vlaams Belang
MR� : Mouvement Réformateur
CD&V� : Christen-Democratisch en Vlaams
PVDA-PTB� : Partij van de Arbeid van België – Parti du Travail de Belgique
Open Vld� : Open Vlaamse liberalen en democraten
Vooruit� : Vooruit
Les Engagés� : Les Engagés
DéFI� : Démocrate Fédéraliste Indépendant
INDEP-ONAFH� : Indépendant - Onafhankelijk

Abréviations dans la numérotation des publications: Afkorting bij de nummering van de publicaties:

DOC 55 0000/000
Document de la 55e législature, suivi du numéro de base 
et numéro de suivi

DOC 55 0000/000
Parlementair document van de 55e zittingsperiode + 
basisnummer en volgnummer

QRVA Questions et Réponses écrites QRVA Schriftelijke Vragen en Antwoorden
CRIV Version provisoire du Compte Rendu Intégral CRIV Voorlopige versie van het Integraal Verslag
CRABV Compte Rendu Analytique CRABV Beknopt Verslag

CRIV
Compte Rendu Intégral, avec, à gauche, le compte rendu 
intégral et, à droite, le compte rendu analytique traduit 
des interventions (avec les annexes)

CRIV
Integraal Verslag, met links het definitieve integraal 
verslag en rechts het vertaalde beknopt verslag van 
de toespraken (met de bijlagen)

PLEN Séance plénière PLEN Plenum
COM Réunion de commission COM Commissievergadering

MOT
Motions déposées en conclusion d’interpellations (papier 
beige)

MOT
Moties tot besluit van interpellaties (beigekleurig 
papier)
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Artikel 1

Deze wet regelt een aangelegenheid als bedoeld in 
artikel 74 van de Grondwet.

Art. 2

Het opschrift van hoofdstuk II van de wet van 
20 juni 2012 tot wijziging van diverse bepalingen be-
treffende het statuut van de militairen, gewijzigd bij de 
wetten van 15 mei 2014 en 20 mei 2019, wordt aangevuld 
met de woorden “of aan oefeningen in de deelstand in 
intensieve dienst”.

Art. 3

In artikel 2, 6°, van dezelfde wet worden in de inlei-
dende zin de woorden “of een opdracht, bedoeld in 
artikel 3” vervangen door de woorden “, een opdracht 
of een oefening bedoeld in artikel 4”.

Art. 4

In artikel 3, § 1, van dezelfde wet worden volgende 
wijzigingen aangebracht:

a) in het eerste lid worden in de inleidende zin de 
woorden “of een opdracht bedoeld in artikel 4” vervan-
gen door de woorden “, een opdracht of een oefening 
bedoeld in artikel 4”;

b) paragraaf 1 wordt aangevuld met een vierde lid, 
luidende:

“In afwijking van het tweede en het derde lid is het 
geneeskundig onderzoek geen uitsluitingsclausule voor 
het recht op de vergoeding in het kader van deelname 
aan een oefening of aan een opdracht zoals bedoeld in 
artikel 4, eerste lid, 4° en 5°, of wanneer er kan worden 
aangetoond dat de beperkte voorbereidingstijd vóór de 
operatie het niet toelaat zich te laten onderwerpen aan 
een geneeskundig onderzoek.”.

Art. 5

In artikel 4 van dezelfde wet, gewijzigd bij de wetten 
van 15 mei 2014, 21 november 2016 en 20 mei 2019, 
worden de volgende wijzigingen aangebracht:

a) het eerste lid wordt aangevuld met de bepalingen 
onder 4° en 5°, luidende:

Article 1er

La présente loi règle une matière visée à l’article 74 de 
la Constitution.

Art. 2

L’intitulé du chapitre II de la loi du 20 juin 2012 modifiant 
diverses dispositions relatives au statut des militaires, 
modifié par les lois des 15 mai 2014 et 20 mai 2019, 
est complété par les mots “ou à des exercices dans la 
sous-position en service intensif”.

Art. 3

Dans l’article 2, 6°, de la même loi, dans la phrase 
liminaire, les mots “ou une mission, visée à l’article 3” 
sont remplacés par les mots “, une mission ou un exer-
cice visé à l’article 4”.

Art. 4

À l’article 3, § 1er, de la même loi, les modifications 
suivantes sont apportées:

a) dans la phrase liminaire de l’alinéa 1er, les mots 
“ou une mission visée à l’article 4” sont remplacés par 
les mots “, une mission ou un exercice visé à l’article 4”;

b) le paragraphe 1er est complété par un alinéa 4, 
rédigé comme suit:

“En dérogation aux alinéas 2 et 3, le contrôle médical 
n’est pas une clause d’exclusion pour le droit à l’indemnité 
dans le cadre de la participation à un exercice ou à une 
mission tel que visé à l’article 4, alinéa 1er, 4° et 5°, ou 
lorsqu’il peut être démontré que le temps de préparation 
limité avant l’opération ne permet pas de se soumettre 
à un contrôle médical.”.

Art. 5

À l’article 4 de la même loi, modifié par les lois 
des 15 mai 2014, 21 novembre 2016 et 20 mai 2019, 
les modifications suivantes sont apportées:

a) l’alinéa 1er est complété par les 4° et 5° rédigés 
comme suit:
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“4° hetzij een oefening in de deelstand “in intensieve 
dienst;”;

5° hetzij een opdracht of een oefening als tijdelijk lid 
van een detachement dat deelneemt aan een opdracht 
of een oefening zonder zich in één van de gevallen 
bedoeld in 1° tot 4° te moeten bevinden.”;

b) het tweede lid wordt vervangen als volgt:

“Worden bedoeld elk ongeval overkomen en elke 
ziekte opgelopen tijdens de uitvoering van elke activiteit 
in verband met de operatie, de opdracht of de oefening, 
zonder tijdsbeperking of geografische beperking, vanaf 
de dag van het begin van de activiteit in verband met de 
operatie, de opdracht of de oefening en tot de dag van 
het einde van de activiteit in verband met de operatie, 
de opdracht of de oefening, met inbegrip van, naarge-
lang het geval, de trajecten vanuit de woonplaats of de 
verblijfplaats en de trajecten om er naar terug te keren, 
ongeacht het aangewende vervoermiddel. Worden 
bedoeld onder activiteit in verband met de operatie, de 
opdracht of de oefening, zowel de operationele activiteiten 
in bevolen dienst als de logistieke en ontspanningsac-
tiviteiten tijdens rust- of verlofperiodes.”.

Art. 6

In de Franse tekst van artikel 5, tweede lid, van dezelfde 
wet worden de woorden “ayants droits” vervangen door 
de woorden “ayants droit”.

Art. 7

In artikel 10, eerste lid, van dezelfde wet worden de 
woorden “de opdracht” vervangen door de woorden “de 
operatie, de opdracht of de oefening”.

Art. 8

In artikel 12 van dezelfde wet worden de volgende 
wijzigingen aangebracht:

1° in de paragrafen 1 en 3 worden de woorden “en 
bemiddeling” telkens opgeheven;

2° in de Franse tekst van paragraaf 2, eerste lid, 
worden de woorden “bien fondé” vervangen door het 
woord “bien-fondé”.

“4° soit un exercice dans la sous-position “en service 
intensif;”;

5° soit une mission ou un exercice, en tant que membre 
temporaire d’un détachement qui participe à une mission 
ou un exercice sans devoir se trouver dans un des cas 
visés aux 1° à 4°.”;

b) l’alinéa 2 est remplacé par ce qui suit:

“Sont visés tout accident survenu et toute maladie 
contractée lors de l’exécution de toute activité liée à 
l’opération, à la mission ou à l’exercice, sans limitation 
dans le temps ni limitation géographique, dès le jour 
du début de l’activité liée à l’opération, à la mission ou 
à l’exercice et jusqu’au jour de fin de l’activité liée à 
l’opération, à la mission ou à l’exercice, en ce y com-
pris, selon le cas, les trajets au départ du domicile ou 
de la résidence et les trajets effectués pour rejoindre 
ceux-ci, quel que soit le moyen de transport utilisé. Par 
activité liée à l’opération, à la mission ou à l’exercice, 
sont visées tant les activités opérationnelles en service 
commandé, que les activités logistiques et de loisirs lors 
de périodes de repos ou de congé.”.

Art. 6

Dans l’article 5, alinéa 2, de la même loi, les mots 
“ayants droits” sont remplacés par les mots “ayants droit”.

Art. 7

Dans l’article 10, alinéa 1er, de la même loi, les mots 
“la mission” sont remplacés par les mots “de l’opération, 
de la mission ou de l’exercice”.

Art. 8

À l’article 12 de la même loi, les modifications sui-
vantes sont apportées:

1° dans les paragraphes 1er et 3, les mots “et média-
tion” sont chaque fois abrogés;

2° dans le paragraphe 2, alinéa 1er, les mots “bien 
fondé” sont remplacés par le mot “bien-fondé”.
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Art. 9

Deze wet treedt in werking op de eerste dag van de 
tweede maand na die waarin ze is bekendgemaakt in 
het Belgisch Staatsblad.

Art. 9

La présente loi entre en vigueur le premier jour du 
deuxième mois qui suit celui de sa publication au Moniteur 
belge.

Imprimerie centrale – Centrale drukkerij


